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“—Ja m’ho pensava! Hitler no és més que un 
altre infrahumà, com El Pobre Vell de papà, i els 
has sotmès amb el poder de la mirada humana”. 

Però Corc no tolerava que se’n fotessin de la 
seva devoció pels nazis: Unity “estava totalment 
i absolutament captivada per ells. Saludava tot-
hom a la manera nazi —exclamant ‘Heil Hitler!’ 
amb el braç aixecat—, tant si es tractava de la fa-
mília i els amics com de la perplexa encarregada 
de l’oficina de correus al poble de Swinbrook”.

Jessica no exagerava. Hi ha fotos de Hitler amb 
Unity; hi ha molts testimonis dels militars que 
l’envoltaven i al diari d’Eva Braun s’hi pot detec-
tar el ressentiment quan parla de la nova amiga 
del seu promès, Adolf: “Ella és coneguda com la 
Valquíria i sembla feta per a aquest paper, incloses 
les seves cames”. Unity conservava un exemplar 
del Mein Kampf amb una dedicatòria de Hitler: 
“Per molt lluny que siguis, sempre estic amb tu. Tu 
sempre estàs al meu costat. Mai t’oblidaré”.

Segons alguns historiadors, com l’autor de 
When Hitler took cocaine and Lenin lost his brain, 
Giles Milton, el 1938 el Führer li va posar un pis 
a Munic i la Valkyrie tenia moltes esperances de 
substituir Eva Braun. 

El 1939, quan la guerra amenaça de separar-la 
de Hitler i la justícia britànica la persegueix per 
alta traïció, la Valkyrie es va disparar al cap. Però el 

tret no la va matar. Unity va ser hospitalitzada, pri-
mer a Munic, després a Suïssa i finalment va tor-
nar a la casa pairal de Swinbrook. Va tornar a ca-
minar però mai més es recuperà totalment. Morí 
el 1948 de meningitis.

Rauxa i sensibilitat 
L’escàndol que protagonitzà la Jessica Mitford va 
commoure tot Anglaterra i va fer tremolar d’enveja 
les seues germanes feixistes. Situada als antípodes 
ideològics de Diana i Unity, Jessica es va enamorar 
d’un cosí segon, Esmond Romilly, comunista con-
vençut, brigadista a la Guerra Civil espanyola i ne-
bot de Winston Churchill. Quan Romilly va tornar 
a Anglaterra, convalescent de disenteria, Jessica el 
va conèixer i li va demanar d’anar a Espanya amb 
ell. Esmond tenia previst tornar com a periodis-
ta i, en veure la resolució de Jessica, de seguida va 
acceptar.

La sisena filla Mitford, Jessica o Decca (com 
l’anomenaven a casa), va explicar a la seva mare 
que marxava a casa d’unes cosines a França i es 
va fugar amb Romilly fins a Baiona, des d’on van 
prendre un vaixell que els va dur a Bilbao, on van 
ser rebuts per representants bascos. Segons ella, 
per un “senyor X” que es va presentar com a “mi-
nistre d’exteriors de la República basca”. Els van 
oferir allotjament gratuït i des d’allà van fer al-
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Unity Valkyrie Mitford 
amb Hitler.

EL GOVERN BRITÀNIC VA ENVIAR UN 
DESTRUCTOR AL PORT DE BERMEO 

PER RECOLLIR JESSICA MITFORD, QUE 
HAVIA FUGIT AL PAÍS BASC



gunes incursions al front perquè Romi-
lly pogués escriure cròniques sobre la 
guerra. Però l’escàndol que es va produir 
a Anglaterra quan la família s’assaben-
tà de la fuga d’una Mitford i un nebot de 
Churchill a l’Espanya en guerra va ser 
majúscul. La premsa se’n va fer ressò i un 
diari els va localitzar a Bilbao. De segui-
da, l’Armada britànica va enviar un des-
tructor al port de Bermeo amb la missió 
de recollir la parella o, com a mínim, la 
jove Mitford. 

El cònsol del Regne Unit a Bilbao va 
ser directe, segons el relat de la mateixa 
Jessica: 

“—Vostès dos han causat un munt de 
problemes —va anunciar amb to aspre 
i formal—. Tinc instruccions d’enviar-la 
immediatament de tornada a Anglaterra, 
senyoreta Mitford. Quan estarà llesta per 
marxar?

—Jo no em bellugo d’aquí ni tinc cap 
intenció de marxar”, va respondre Jessi-
ca.”

Amb la intenció d’enganyar-la i fer-la 
pujar al vaixell, el cònsol li va dir que a 
bord del destructor atracat a Bermeo hi 
havia la seva germana Nancy, que en re-
alitat s’havia quedat a Baiona. I quan va 
ser a Bermeo, el capità li va dir que Nan-
cy no hi era: 

“—Senyoreta Mitford? Miri, em sap 
molt greu, però finalment la seva germa-
na no ha vingut. Mal assumpte. De totes 
formes, ens agradaria convidar-la a men-
jar a bord, perquè deu tenir gana”.

Jessica s’hi va negar tot i que portava 
un dia sense menjar i mesos a règim d’ar-
ròs i cigrons, segons explica a Honorables 
y rebeldes. 

Uns dies després, el cònsol britànic 
a Bilbao va amenaçar Mitford i Romilly 
amb conseqüències directes sobre la po-
blació basca: 

“Aquesta vegada es va treure un as de 
la màniga contra el qual no hi havia es-
tratègia possible. Va assenyalar que el 
govern basc depenia en gran mesura de 
la infraestructura britànica per evacuar 
dones i nens, possibles refugiats davant 
l’ofensiva que s’acostava. Va amenaçar 
amb negar-se a continuar cooperant en 
el programa d’evacuació si no acceptà-
vem d’abandonar el territori basc”. 

Finalment, van accedir-hi, però amb 
la condició que no tornarien a Anglater-
ra sinó que desembarcarien a França. Es 
van casar a Baiona i posteriorment van 
marxar als Estats Units, on es van instal·
lar i on moririen. Jessica Mitford es va fer 
periodista i va escriure un llibre reportat-
ge sobre la crueltat de les funeràries als 
EUA: The american way of death (1962).  

Jessica recorda a la seua autobiografia 
que “fins i tot Hitler es va pronunciar” so-
bre la seva fuga: 

“—La meva germana Decca s’ha fugat 
a Espanya amb els rojos —li va explicar 
Corc [a Hitler].

“Hitler es va dur les mans al cap i va 
dir amb resignació: —Armes kind! [‘Pobra 
nena!’]”. •

→

ARISTOCRÀCIA EN DECLIVI
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Esmond Romilly i Jessica Mitford al Roma Bar de Miami (EUA).


